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گفتارپیش  

 

 :گوید می هروی اباصلت

 خدا به. گفتمی سخن او مادری زبان با ، ملیّتی و گروه هر با  السّلامعلیه رضا امام

 صحبت ترفصیح خودشان از و بود داناتر شان محلی زبان به هاآن خود از او سوگند

 :کردم عرض او به روزی. کردمی

 چه! شگفتم در مختلف های زبان همه این به شما آشنایی از من خدا، رسول پسر ای

 آشنائی مختلف هایملت و رایج هایزبان همه این به انسان یک است ممکن طور

 !باشد داشته کامل

 : فرمودند السّلامعلیه رضا امام

 متعال پروردگار. هستم زمین روی مردم تمامی بر خداوند حجّت من! اباصلت ای

 بلد را هاآن گویش و زبان که گرداندنمی قومی بر خویش خلیفه و حجّت را کسی

 است شده عطا الخطاب فصل ما به: فرمود که اینشنیده را امیرمؤمنان سخن آیا. نباشد

  است؟ دیگر چیزی گوناگون هایزبان و لغات به آشنایی از غیر الخطاب فصل آیا و

 ."230 ص ،2 ج الرضا، اخبار عیون صدوق، شیخ"

 

 از خود مهمانان با السّلامعلیه رضا امام ما نعمتولی! عزیز یارانخادم و خادمین

 سیمایشان از را غریبی احساس تا کردمی صحبت هاآن خود زبان با مختلف هایملیّت

 افتخار شما و ما که اکنون. نماید دیارشان راهی آسوده خاطری با را آنان و بزداید

 وجودی کمالات از ایشمهّ که استشایسته ایمیافته را حضرت آن مهمانان از پذیرایی
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 زائرینش برای خاطری اطمینان حضرت آن مانند و داده پرورش خود در را مولایمان

 . نماییم ایجاد

 به مناسب پاسخگویی و راهنمایی و فارسی زبان از غیر به زبان یک اقل حد فراگیری

 صحبت. داد خواهد قرار نعمتمانولی رضایت راستای در را ما رفتار ایرانی غیر زائرین

 با و زدوده آنان سیمای از را غربت غبار خودشان زبان با ایرانی غیر زائرین با کردن

 پس. زد خواهد رغم برایشان را دلنشینی و فرحبخش زیارت خاطر، اطمینان ایجاد

 خود خادمی نقش فارسی غیر هازبان از یکی فراگیری با و زده بالا همّت آستین بیایید

 نماییم ایفا احسن نحو به را

 باشد، می گوناگون هایزبان متخصصین مدت بلند زحمات حاصل که حاضر کتاب 

 کتاب این فراگیری است امید. است گردیده تدوین هدف این به نیل راستای در

سازمان حرم مطهر  آموزش مدیریت. مسیر این در بیشتر کمال به نیل برای باشد آغازی

 در گرامی خادمیاران و خادمین توانمندی ارتقای دارطلایه که دارد افتخار رضوی

 . باشد هاآن زبانی توانمندی جمله از زائرین به بهینه خدمات ارایه

 تشریک محتوا این تولید در که خادمیارانی و خادمین کلیّه از است لازم جااین در

 اماکن معاونت ایرانی غیر زائرین امور کمیسیون اعضای جمله از اندداشته مساعی

 .  باشیم داشته را سپاسگزاری کمال زائرین امور و متبرّکه

ی شما آرزوی توفیق داریم و از نظرات و انتقادات شما از خداوند متعال برای همه

 استقبال می کنیم. 

  khedmat@aqr.ir 
 

سازمان حرم مطهر رضوی آموزش مدیریت    

mailto:khedmat@aqr.ir
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 لدَّرْسُ الأَوَّلاَ

 عارُفُاَلت 

 .مکُيعَلَ السلام :اَلزّائِرُ 

 .ةِدسَقَالمُ دَشهَمَ في مدینةم کُبِ لاًهْاَ السلامعَليَکُم  وَ :اَلخادمُِ

 الجيد قبالِستِالأِهذا  علينَشکُرُکُمْ  :اَلزّائِرُ 

  .نابُهذا واجِ :اَلخادمُِ

  قَ.يوفالت نسَأَلُ اللهَ لَکُماَلزّائِرُ : 

 .لکَِ لَکُمْااَلخادمُِ: کذَ
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لدَّرْسُ الثاني: اَلکِشوانيِةا  

 مَساءَ الخيَرِ  یا زائِرُ )یا زائِرَةُ(.اَلخادمُِ: 

 اَلزّائِرُ : مَساءَ النورِ وَ السرورِ.

 اَلخادمُِ : عَم تَبحَْثُ )تَبْحثَينَ(؟

  اَلزّائِرُ : اَبْحَثُ عنَْ حِذائى

 اَلخادِمُ: هَلْ فقََدْتَهُ )فَقدَْتيه(؟

 نَعَمْ ، وَضعَْتُهُ فى الْکشِْوانِيةِ]محل ایداع الأحذیة[.اَلزّائِرُ : 

 اَلخادِمُ: هَل عنِدَْکَ )عنِدَْکِ( الرَّقَم؟ُ

 اَلزّائِرُ : نعََمْ، تَفضََلْ. 

اَلخادِمُ: حذِائکَُ )حِذائکُِ( فى الکِشْوانيِةِ رقََمُ ثلاثةَ عشَرَ. اذِْهبَْ 

 .)اِذْهَبِى( الي  بَست )باحة( الشيخِ بَهائى

 اَلزّائِرُ : شُکْراً جزَیلاً.

 الخادم: عفواً
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 المفقودینمکَْتَبُ متُابعَةِ شُؤونِ اَلدَّرْسُ الثالثُِ: 

 اَلخادِمُ: الَسلامُ عَليَکَ )عَليَکِ( مَا بکَِ )مَابکِِ(؟

 اَلزّائِرُ : فقََدتُْ زَوجَْتى )زَوْجى.(

لاتَحْزَنْ)لاتَحْزنَى(]لا تقلق)لا تقلقي( سَأسَُاعِدُکَ اَلخادِمُ: 

 سَأسَُاعدُِکِ(.

 اَلزّائِرُ : شُکْراً جزَیلاً.

اَلخادمُِ: اِذهَْبْ )اذِْهَبى( الِي مکَْتَبِ المفقودین.

 اَلزّائِرُ: اَینَ الْمکَْتَب؟ُ

خادمٍِ في طَریقکَِ اَلخادِمُ: هُوَ في صَحْنِ الانِْقِلابْ، إسِْأَلْ )إسِْأَلى( اَىَّ 

 )طَریقکِِ( سيرشدک .
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لدَرْسُ الرّابِع:  مکتب الأشياء المفقودةاَ

 الزائر في صحن الانقلاب()

 اَلزّائِرُ : مَساءَ الخيَرِ.

 اَلخادمُِ: مَساءَ النورِ، ماذا ترُیدُ )تُریدینَ(؟

 اَلزّائِرُ : فقََدتُْ جَوازَ سفََرى، الي  اَینَ اَذهَْب؟ُ

اَلخادِمُ: لا تَقلَْقْ )تَقْلَقي( اِذهْبَْ )اِذْهَبى( الي الاَمام حتي تَصِلَ الي 

بَست )باحة/ معتصم( الشيخ الطوسي، ثمُ إذهب الي نهایة الباحة، 

علي یدِکَ اليسری في زاویة الباحة بجوار صحن الغدیر یقَع مکتب 

 الأشياء المفقودة.

 لک[ الزّائرُ : اشَْکُرُ خِدمتََکَ. ]شکراً

 اَلخادِمُ: هذا واجبِِى. ]لا شکرَ علي واجب[
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 اَلدَّرْسُ الخامِس: 

 اَلجَهاتُ الأَربَعُ ]الجهات الأربعة[

 نُلْفِتُ اَلخادِمَ اِلي المسَْأَلَةِ المُهمِةِ التالِيةِ.

 اسِْمُ الجَهاتِ الأَرْبعََةِ باِللغَةِ العَرَبيِةِ هي:

 مقابل= روبه رو            مستقیم= مستقیمامَام= جلو                  

                         یسارک= سمت چپ شما                           شماخلفک )وراء(= پشت  

یمینک= سمت راست شما
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اَلعُْنْوانِالدرْسُ السادس: 

اَلزّائِرُ فى باب )بواّبه( الطبرسى

 اَلزّائِرُ : صبَاحَ الخيَرِ.

صَباحَ النور أرید الذهابَ الي  هذا الفُنْدُقِ فى شارِعِ اَلخادمُِ: 

 الأِمامِ الرِّضا )ع(.

اَلخادِمُ: اذِهبَْ )اذِْهَبِى( یساراً ثُمَّ مُستَقيماً حَتي  تَصِلَ )تَصِلي( صَحنِْ 

الجامِعِ الرَّضَوى، اَمامکََ )اَمامکَِ( بابُ الرِّضا )ع( ثم اُخرجُ 

عدَ الساحَةِ الاولي حَتي التَقاطُعِ الاَوَّلِ )اُخرُجِى( مِنَ الحَرمَِ، بَ

 اِلَي اليمينِ ستَُشاهِدُ )سَتُشاهِدیِنَ( الفنُْدُقَ او الهُتِل.

 الزّائرُ: لَقَد زاحَمتکَُ. ] شکراً، لقد کلّفتک[

اَلخادِمُ: لا تُوجَدُ زَحمَةً بَل رَحمَةً. ]لا شُکرَ علي واجب، خدمة الزائر 

 شرف لنا[
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 السابعاَلدَّرْسُ 

 طریقة توزیع بطاقات مضيف الحضرة الرضویه

 الَزّائِرُ: اَلسلامُ عَليَکُم

 اَلخادِمُ: وَعَليَکمُ السلامُ.                                      

 الَزّائِرُ: أُریدُ اَن اَتبرََّکَ بِالطَعامِ في مَضيفِ الامام الرِّضا)ع(.    

المحترمون أن یحصلوا علي بطاقات مضيف اَلخادِمُ: یستطيع الزوار الاجانب 

امام الرضا عليه السلام عن طریق الجوازات ولمرة واحدة فقط علي مدار السنة 

 الشمسية.

ليَس بإمکان الاجانب المُقيمين في ایران أن یحصلوا علي بطاقات مَضيف  -

امام الرضااا عَليه الساالام عَن طریق الجَوازات. یمکنهم الحُصااول علي   

ات اسااوةً بالایرانيين في بدایة الطرق المؤدیة الي مشَااهد و تلک البِطاق

في داخل القطارات المؤدیة الي مشَهد او في مَطار شهَيد هاشمي نجاد.

بإمکان الایرانيين المُقيمين في خارج الدولة أن یحصلوا علي بطاقات  -

مضيف امام الرضا عليه السلام عن طَریق الجوازات الایرانية في حال 

د الدُخول الي ایران.ختمها عن

 اَلخادِمُ: عَفواً.    الَزّائِرُ: شُکراًجزیلاً.               



12 

 

"المُستَوصَفُ"اَلدَّرْسُ الثامنِ: دارُالشفاءِ 

 )اَلحِوارُ عنِدَ بابِ الجَواد، عَصراً(

اَلزّائِرُ: مَساءَ الخيَرِ.                          

 اَلخادمُِ: مَساءَالنورِ وَالسرُورِ.                  

 اَلزّائِرُ: اُریدُ الذّهابَ اِلَي المُستَوصِفِ.       

 الَخادمُِ: عَسي  انَ یکوُنَ الَأمرُ خيَراً.           

 اَلزّائِرُ: عِندى مغَصٌَ فى بَطنى.

 ضا)ع(.   اَلخادمُِ: اِذهَب)اذِهَبى( الي دارِ الشفاءِ للامامِ الرِّ

 الَزاّئرُِ: اَینَ تقََعُ؟                          

اَلخادِمُ: اِذهَب )اِذهَبى( اِلي الاَمام حَتي  تَصِلَ )تصلي( الي صَحنِ 

الغَدیرِ، وَ مِن هنُاکَ یميناً حَتي اَوَّل خرُوجٍ مِن جَهَةِ اليسارِ،ثمَُّ 

 ستََجِدینَ( دارَ الشفاءِ اِمشِْ)اِمشى(قَليلاً وَایَضاً یَميناً ستََجِدُ )

 الَزاّئرُِ:  حفَِظکََ اللهُ منِ کُلِّ سوُءٍ.                

 اَلخادمُِ: وَ حَفِظَ الجَميعَ.  
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 لدَرْسُ التاسع: مَرکَزُالشرطةَِاَ

 اَلزّائِرُ:  الَسلامُ علََيکُم.                                  

 اَهلاً و مَرحَباً بِکُم )بکِِ(.اَلخادمُِ: و علََيکُم السلامُ، 

اَلزّائِرُ: لَقَد فَقَدت  نُقُودی.                               

 اَلخادِمُ: فى اَىِّ مَکانٍ؟                                  

اَلزّائِرُ: داخِلَ الحَرمَِ وَ لا اَعْرِفُ بِالدقةِ]بالضبط[.   

الي صحَنِ  الهدایة، هُناکَ مَرکَزُ الشرطَةِاَلخادمُِ: اِذهَْبْ )اذِهَبى( 

اَلزّائِرُ: هَل یساعِدونَني؟ 

اَلخادمُِ: نعََم اِن شاءلَله.
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الدَّرْسُ العاشر: مکتب رعایة شؤون الزّوار

 الَزاّئرُِ: صبَاحَ الخيَرِ.           

 اَلخادِمُ: صبَاحَ النورِ،تَفَضلْ، ماذا تُریدُ )ترُیدینَ(؟       

اَلزّائِرُ: لَقَد إنِتَْهتَْ نُقُودى. لا اَدری ماذا اَفعلَُ؟ اَحتاجُ اِلي  بعَضِ 

 النقودِ.                 

اَلخادمُِ:  سَاعُطيکَ )سَاُعطيکِ( عنُْوانَ دائِرةِ الرَّفاهِ لِمُساعدَتَکَِ 

)لمِسُاعدََتکِِ(.           

 اَلزّائِرُ:  جَزاکَ اللهُ خَيراً.        

اَلخادمُِ: اِذهَْبْ )اذِهَبى( الي  صَحنِ الجامع الرضوی، بين باب 

الرضا )ع( و باب الجواد )ع(، هُناکَ دائِرةِ رفاه الزوار 

 )مکتب رعایه شؤون الزوار الکرام(
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 الدَّرْسُ الحادی عَشرََ: المُتحفَُ

 الحِوارُ فى صَحنِ مَسجِد گوهرشاد

 الَکََ )أسَاَلکَِ(؟                                اَلزّائِرُ: هَلْ تَسمَحُ لِي اَن أسَ

 اَلخادمُِ: تفضل یا اَخِى )تفََضلى یا اخُْتى( ماذا تُریدُ)تُریدینَ(؟              

 اَلزّائِرُ: اُریدُ زِیارَةَ المتُحَفِ.                    

 اَلخادمُِ: اُدخُلْ)اُدخُلِى( فى رِواقِ الامامِ الخُميَنى )ره( ،

ثُمَّ اخرُجْ )اُخرُجى( منِْهُ یميناً ثُمَّ اذِْهَبْ )اِذهَبِى( یساراً سَتُشاهِدُ 

)سَتُشاهِدینَ( لَوْحَةَ المُتحَفِ الاِرشادِیةِ.
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الدَرْسُ الثاني عَشَرَ : صَلاةُ الجَماعَةِ

 اَلزّائِرُ: صبَاحَ الخَيرِ.      

 اَلخادمُِ: صَباحَ النورِ.    

 اَلزّائِرُ: کَمِ الساعَةُ اَلآنَ؟      

اَلخادِمُ: السّاعةُ الآنَ اَلحادِیةَ عَشَرَةَ وَالنصف. لمِاذا تَسْأَل)تسَأَْلين( 

عَنِ الساعة

 اَلزّائِرُ: اُریدُ اَن اَعرِْفَ وَقتَ الصلاةِ.     

 يقَةً )ثلثا(وَقتُ اَلصلاةِ فى الساعةَِ الثانِيةِ عَشرَةَ الا عِشرینَ دَقاَلخادمُِ: 

 اَلزّائرُ: هَلْ تقام صَلاةُ الجَماعَةِ فى الحَرمَِ؟    

 اَلخادمُِ: نَعَم.    

 الَزاّئرُِ: اَیُّ صلاةٍ  اَقرَْبُها لىِ ألَانَ؟       

اَلخادِمُ: اِذهَْبْ )اذِْهَبى( اَلي مَسجد گوهرشاد. ]مسجد گوهرشاد 

 الجامع[     

   اَلزّائِرُ: شُکْراً جزَیلاً.    

 اَلخادِمُ: انََا بِخِدمَتِکُم. 
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 الدرس الثالث عشر: الفندق

اَلحِوار فى رِواقِ دارِ الحجه

 

 یا اَخِى انَاَ ضِعتُ]ضائعٌ[.      اَلزّائِرُ:

 اَلخادِمُ: لا تَقلَق)تَقلقَى(، اِهدأَ )اِهدَئِى( سَوفَ اسُاعدُِکَ )اسُاعدُِکِ(.  

 اَلزّائِرُ: انََا جِئْتُ مَعَ القافلَِةِ وَمنُذُ ساعَةٍ اَدوُرُ هنُا.   

 اَلخادِمُ: هَل عنِدَکَ )عنِدَکِ( عنُوانُ الفُندُقِ؟    

 لا.  اَلزّائِرُ:

  مامِ الرِّضا فى شارِع الا اُریدُ الذَّهابَ اِلي فُندُقِ..اَلزّائِرُ: 

مَّ مُستَقيماً حتي صَحنِ الجامع اَلخادمُِ: اِذهَب )اذِهَبى( یميناً، ثُ

الرضوی . اَمامکََ )اَمامکَِ( بابُ الرِّضا )ع(، اخُرُج )اُخرُجى( 

مِنَ الحَرمَِ، بعَدَ الساحَةِ الاولي  حَتي التقاطُعِ  الأوَّلِ  اِلي  

 اليَمينِ، ستَُشاهِدُ )سَتُشاهِدینَ( الفُندُق.
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 اَلدَّرْسُ الرابع عَشَر: نقاره خانه

 رُ: الَسلامُ عَليَکمُ.   اَلزّائِ

 اَلخادمُِ: وَ علََيکُم السلام.     

 اَلزّائِرُ: ما هذا الصَّوتُ؟    

 اَلخادِمُ: انَِّهُ صَوتُ نقاره خانه.      

 اَلزّائِرُ: متي تُقرَعُ؟            

 اَلخادِمُ: عادَةً قبَلَ طلُوُعِ الشمسِ وَ قَبلَ غُروبِها.    

 الزّائرُ: وَ لمِاذا؟      

 اَلخادمُِ: لِلأعِلانِ عَن قُربِ شُروقِ الشمسِ وَ غُروبِها.   

 اَلزّائِرُ: هَل أسَتَطيعُ أَنْ اشُارِکَ الخُدّامَ فِى هذا العَملَ؟    

 اَلخادِمُ: لا،لِأنَهم منِ خدُّامِ الحرَمَِ.     

      اَلزّائِرُ: شُکْراً جزَیلاً وَ في اَمانِ اللهِ.

 اَلخادِمُ: في اَمانِ اللهِ.  
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 مکَتَبُ النذُورِاَلدَّرسُ الخامسِ عَشَرَ: 

 اَلمُرشِدُ: صبَاحَ النورِ.اَلزّائِرُ: صبَاحَ الخَيرِ.

اَلزّائِرُ: عنِدی مَجمُوعَةٌ مِنَ المَبالِغ؛ِ صَدَقَةٌ، نَذْرٌ وَ  هَدِیةٌَ )تَبرَُّعات(. 

لِمنَْ اُقَدِّمُها؟

مامِ لإاَلمُرشِدُ: اَلصدَقةََ ضَعْها في صنَادیقِ الصدَقاتِ )الموسسة ا

 وَ هِيَ مَوَزَّعَةٌ في جَميعِ مَداخِلِ الحَرمَِ.الخُميَنِي للِْمَحرومينَ(،

 اَلزّائِرُ:  وَ لمَِنْ  اُقَدِّمُ  الهَدِیة؟َ

ها لِقِسْمِ النُّذورِ، اَلمُرشِدُ: لا یوُجَدُ قِسمٌ لِلْهدَایا وَلکِن یمُْکنُِکَ اِعْطاءَ

 کَما یمُْکنِکَُ وَضْعَها في الضریحِ.

اَلزّائِرُ:  انَاَ احُِبّ اِهدْائَها لِلخُْدّامِ. 

 الحَرَمِ.اَلمُرشِدُ:  هذا مَمنوُعٌ في

اَلزّائِرُ:  وَماذا اَفْعَلُ بِالنذر؟ِ

الأَرْوِقَةِ وَالدّوَرِ اَلمُرشِدُ: سَلمْهُ اِلي قِسمِ النذورِ اْلْمُوَزَّعَةِ في کُلِّ 

 وَالصُحُونِ وَاسِتَْلِم اَلْوَصْلَ.

  اَلمُرشِدُ: لا شُکْرَ علي واجِب.اَلزّائِرُ: شُکْرا ً جَزیلاً.
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 اَلدَّرسُ السادس عَشَرَ 

 مَضيفُ الامام الرّضا عليه السلام

 اَلزّائِرُ: الَسلامُ عَليَْکمُ

للهِ وَبَرَکاتُهُ، اهَْلاً وَ سَهْلاً بکُِمْ. ااَلخادمُِ: وَ علََيْکُم السلامُ وَرَحمَْة

 تَفَضلُوا اُدخُْلُوا.

 الخادم : اینَ ِبِطاقتک؟َ

اَلزّائِرُ: هذِهِ بِطاقَتي 

 اَلخادمُِ : اَعطِْها لِلْخادمِِ داخِلَ الْمَضيفِ.

 الثاني.الطابقِِالخادم التالي :تَفضََّل ، اُدخُل في المضيفِ ، اِصعَْدْ اِلي

 اَلزّائِرُ: عِنْدی معَُوّقٌ.)معَي شخص معوَّق(

 اَلخادمِِ التالي : اِصعَد بالمَصعَدِ. 

 الزائر :  اَینَ المَصعَدُ ، یا حاج ؟

الخادمُ التالي : اِذهَب قليلاً الي الاَمامِ  ثمَّ الي اليسارِ ستََجِدُ 

 المَصعَدَ. )المَصعد الکَهرُبائي(
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اَلدّرسُ السابع عَشَرَ:

 اَلحِوارُ عنِْدَ منِْضَدَةِ )طاولة( الضيافةَِ 

 اَلزاّئِرُ: تفََضلْ، هذِهِ بِطاقَاتي الاربعة.اَیْنَ بِطاقتَکُ؟َ اَلخادمُِ

 ةُ اَشخاصٍ.اَلزاّئِرُ: نَحْنُ خَمسَاَلخادمُِ: تفََضلِ اسِتَلِمِ الطَّعامَ.

عطيهِ الطَّعامَ )لا اَلخادمُِ: اَعتَْذِرُ، الشخص الخامسُِ طِفْلٌ صغَيرٌ. لا نُ

 تشمله حصة( وَ لَيسَتْ عنِْدَکَ بِطاقةٌَ لَهُ.

 اَلزّائِرُ: هل الطِّفلُ لا یَأکُل؟ُ

 الْمَضيفِ. اَعْتَذِرُ یا اَخي، هذِهِ نظام الخادمُِ

 اَلزّائِرُ: نَحنُ ضيُوفُ الأمامِ الرِّضا )ع(، الَرَّجاءُ اَعطنِي لِطِفلي. 

نَا اَعْمَلُ الْقوانينِ. اِنْ شاء الله یَأکُلُ معََکمُْ. الخادِمُ: لا تَرجُوني فَأَ

 المَضيفِ لِلبَْرَکَةِ والشفاء.وَالطعّامُ في

 اَلزّائِرُ: لا شکََّ في ذالکَِ، وَ نَحنُْ نُریدُ الشفاءَ وَالْبَرَکةِ.

شاءَ الله، وَ نَسأَلُکُم الدّعاء. انِ اَلخادمُِ

 لجَزاءِ علَي هذِهِ الْخِدْمَةِ الْجليلَه.االله خيَرَاَلزّائِرُ: جَزاکمُُ

 شاءَالله ، اَللهُ یَقبَْلُ اعَمْالنَا وَ اَعمالَکُم .اَلخادمُِ: انِ
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السيّّاراتاَلدَّرسُ الثامِنُ عَشَرَ :  

 الرّضا )ع(: )رُکوبُ السيارةِ (اَلحِوارُ في بابِ

نلفت انِتباهَ الزُوّارِ الکرامِ الي مایلي: السيّّاراتُ مخَُصصةُ  لنقَلِ 

 ٰ  المُسنِينَ ]خاصة لنقل کِبار السن[ وَالْمعُاقينَ ]المَرضي[ یُرجي

  افَضَلْ خَدَماتٍ لتَِقدیمِ عَلَيها المُْشَرَّفينَ الْخُدّام مَعَ التَّعاوُنُ

 الرَّحمةَِی ثم الي دارِزائر: اُریدُ الذَّهابِ الي صَحنِ الجمهور

.هنُاکَ ٰ اَلمُْرْشِدُ: هذِهِ السيارَةُ لا تَذهَبُ الي

 اَلزّائِرُ: الي اَینَ تَذهَْب؟َ

 الَمُرشِدُ : هذِهِ السيارة تذَْهَبُ الي بسَت )باحة( اَلْحُرِّ العاملي

 الجُمهوریِ؟اَلزّائِرُ: منِ اَینَْ اَرکَْبُ لصَِحنِ

المُتَحَرِّکَ(، لا تُوجَدُ سيَارَةٌ  اَلعَرّابهَ] العَرَبة[ )اَلکُرسياَلمُرشِدُ: اِرکَب 

 تَذْهَبُ الي هنُاکَ.

اَلزّائِرُ: انَاَ شاهَدتُْ بعَضَها.

ِالرّحمَةِ الجَوادِ، وَلِلذَّهابِ الي رِواقِ داراَلمُرشِدُ: نعََم، وَلکنْ مِن بابِ

مِن هُنا اَقْربَُ وَ اسَهَْلُ لکََ.
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 العراباتُ(]العربات[رسُ التاسعُ عَشَرَ : اَلدَّ

 )اَلحِوارُ عنِْدَ مَدخَْلِ الْشَّيخِ الطبَرَسي(

 الزائِرُ: مَرحَباً . 

 اَلمُْرْشِدُ : اهَلاً وَ سَهلاً و مَرحَباً بِکُم.

ُالسنِّ( وَاُریدُ لَها )لَهُ( اَلزّائِرُ: هذِهِ والدَِتى کبَيرَةُ السنِ )والِدی کبير

)کرسي متحرک(.عَرّابةٌ 

 العَرّاباتُ. الَمُرشِدُ: تفضل اذِْهَبْ الي الغُْرفَْةِ المُقابلَِةِ التي فيها

: اَلسلامُ عَليَْکُم .الزّائرُ: )للِمُرشِْدِ داخِلَ الغُرفَةِ(

السلام. تفََضلْ، ما ذا ترُیدُ؟  اَلمُرشِدُ: عليکمُُ

دی(.اَلزّائِرُ: اُریدُ عرّابَةَ لوِالِدتَي) لِوالِ

اَلمُرشِدُ: اعَطنِي جَوازَکَ او جنسيتک  اَو بِطاقتَکََ الوَطنَيِةِ

الفُندُقِ. اَلزّائِرُ: ليَسَ معي اَیُّ شييءٍ  و جَوازی في

اَلمُرشِدُ: اَعتَذِرُ هذهِ قوانينُ الحرمِ ، لا اسَتَطيعُ اَن اُعطيکَ العَرّابةِ ،  

 داخِلِ الحَرمَِ یمکنِکَُ الاسِتفادةُ مِنَ العَراّباتِ في مَ

اَلزّائِرُ: شُکراً جزیلاً.



24 

 

 القِسمُ الثاني

 ( الحَرمَِ)أَلحِوارُ داخِلَ أَماکنِِ

 

اَلزّائِرُ: مِن فَضلکَِ خُذْ اُمي )والِدی( إِلي صَحنِْ الانقلاب.

اَلمُرشِدُ: تَفضَل ،اِجلسي یا حاجة )اِجلِسْ یا حاجُّ.(

لَکَ.]کلفتک[اَلزّائِرُ: انََا مُزاحِمٌ 

اَلمُرشِدُ: ]لا[، انَتَ مرُاحِمٌ وَ هذا واجِبٌ و شَرَفٌ لي خدِمَةُ زُواّرِ 

ِالرِّضا عليهِ السلامُ .الأِمام
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الوُصول للِضریحاَلدَّرسُ العِْشرونَ:   

 الزائِرُ: الَسلامُ عَليکُمْ یا اَخي . 

 السلامُ.اَلْخادمُِ : وَ عَليَکمُ

دَتى مُسنِةٌ )والِدی مَسِنّ( وَلا تَستَطيعُ )ولایستطيع( اَلزّائِرُ: هذِهِ والِ

الوُصولِ الي الضریحِ، ماذا اَفعَلُ ؟

اَلْخادمُِ: خذُْها)خذه( الي صَحْن آزادی )الحُرِیَةُ(، وَهنُاکَ بعَْضُ 

 الخادِماتِ )الخدام( یُساعِدْنَها)یساعدونه(

 اَلزّائِرُ: هَلْ یوصِلنَْها اِلي الضریح؟ِ

 شاءالله. لمِاذا هذا الإِصْرار؟]لماذا تُصر علي ذلک؟[مُ: انِْاَلْخادِ

اَلزّائِرُ: اُمي تعَتَقِدُ زِیارتَها )أبي یعتقد زیارته( غيَرِ مَقْبوُلةٌ اِذا  

لاتمََسَّکِ الشباکَ.

اَلْخادِمُ: هذا غيرُ صَحيح. اَلاِمامُ یَقبَلُ الزّیارَةَ منِْ بعَيد، وَ هُوَ شاهِدٌ وَ 

وَ سامِعٌ لِکلامنِا.ناظِرٌ 

 اَلزّائِرُ: اَعْرِفُ ذالکَِ وَ لکنها مسنه وَ یَصعَْبُ اِقناعُها.
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الْخادمُِ: اِذا لَم تَستَْطِع الوُصول الي شُباک الضریح خُذْها الِي صَحنِ 

الانِقلاب. فَهُناکَ شُباک مُقابِل لِلضریح. 

 اِقتنََعَت.شاءَالله، اِذا اَلزّائِرُ: سأََفْعَلُ ذالِکَ انِْ

الله لِکُلّ خيَرٍ، وَلا تَنْسُونا مِنَ الدّعاءِ، اَلْخادِمُ: وَفقکَمُ

الاِمامُ الُحُسيَنِ عَليهِ السلامُقَلدتُکُمْ]أسئلکم[ الزِّیارة عنِدَْ

الله وَ في اَماناَلزّائِرُ: اَللهُ یتََقَبلُ اَعمالَکُم وَ سوَفَ اَزُورُ نِيابَةَ عنَکُمْ،

 حِفْظُهُ.

 الله وَرَعایتََهُ.لْخادِمُ: في اَمانِاَ
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 آشنايي : درس اول
 

  سلامٌ عليكم. زائر:

 گويم.آمد ميشمارا به مشهد مقدس خوش رود سلام، و خادم:

 کنم.به خاطر اين استقبال خوب از شما  تشكر مي زائر:

 دهم )وظيفه من است(.را انجام مي اموظيفه خادم:

 را خواستارم. از خداوند آرزوي توفيق شما زائر:

 را دارم.  من نيز آرزوي موفقيت شما خادم:

 

 کفشداري درس دوم: 

 عصر به خير. /زائر عزيز شب بخير خادم:

 عصر بخير /رور بادشب شما نيز پر از نور و سُ زائر:

  به دنبال چيستي؟ خادم:

 هايم هستم.دنبال کفش زائر:

 اي؟را گم کردهآن خادم:

  را به کفشداري دادم.بله ، آن   زائر:

 آيا شماره  آن را داري؟  خادم:

 بله بفرمائيد. زائر:

در بست شيخ بهائي است.  13کفش شما در کفشداري شماره  خادم:

 برو به آن جا.

 بسيار سپاسگزارم. زائر:



28 

 

 :  سومدرس 

 گيري امور آن هاپيدا شدگان و پيدفتر 

 سلام عليكم. چي شده؟ خادم:

 .امرا گم کردههمسرم  زائر:

 ناراحت نباش کمكت مي کنم. خادم:

 بسيار سپاسگزارم زائر:

 برو. / پيداشدگان به دفتر گمشدگان خادم:

 دفتر پيداشدگان کجاست؟ زائر:

 در صحن انقلاب. در بين راه از خادمان حرم بپرسيد.  خادم:

 

 درس چهارم: دفتر اشياء پيدا شده

زائر در صحن انقلاب اسلامي مستقر است.()  
 

 شب بخير،)عصر بخير(. زائر:

 شب بخير )عصر بخير(. چه فرمايشي داريد؟  خادم:

 ام، به کجا مراجعه کنم؟را گم کردهامگذرنامه زائر:

انتهاي بست در وسي. تنگران نباش. مستقيم برو به بست شيخ  خادم:

برو سمت چپ. دفتر اشياي پيداشده در گوشه بست جنب صحن غدير 

 واقع شده  است.

 ي من است.: وظيفهدمخا   گزارم.تان سپاس: از همكاريزائر
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جهات چهارگانهپنجم: درس   

 ي مهم زير جلب مي کنيم.را به مسأله توجهّ خادم

 به زبان فارسي عبارت است از:  نام جهات چهارگانه
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 آدرس و نشاني: درس ششم

 )زائر در ورودي طبرسي است( 

 صبح بخير. زائر:

 صبح بخير. خادم:

 مي خواهم به اين هتل در خيابان امام رضا )ع( بروم. زائر:

جا باب الرضّارا در از سمت چپ برو تا صحن جامع رضوي. آن خادم:

روبرو مي بيني. از باب الرضّا خارج شو. از ميدان اول رَد شو. در تقاطع 

 را در سمت راست خواهي ديد. اوّل، هتل

  مزاحمتان شدم. زائر:

 زحمت نبود. بلكه رحمت بود. خادم:

 

 درس هفتم

 نحوه توزيع دعوت نامه مهمانسراي امام رضا )ع(

 سلام عليكم.                               زائر:

 السلام عليكم خادم:

 را مي خواهم.غذاي متبرّك مهمانسراي امام رضا عليه السلام زائر:

يک  مه خودبا ارائه گذرنا توانندمي زائرين محترم غير ايرانيخادم: 

 از غذاي مهمان سراي حضرت امام رضادر طول يک سال شمسي بار 

 .ع( استفاده نمايند)

به زائرين محترم غيرايراني مقيم درکشور جمهوري اسلامي ايران با 

 يهاي مهمانسراارائه گذرنامه دعوتنامه تعلق نمي گيرد. دعوتنامه

جهت اين زائرين محترم همانند زائرين ايراني  ع() حضرت امام رضا
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در مبادي ورودي شهر مقدس مشهد، قطارها و فرودگاه شهيد هاشمي 

 . گرددنژاد توزيع مي

توانند با ارائه گذرنامه زائرين محترم ايراني مقيم خارج از کشور مي

ايراني که مهر ورود به کشور خورده است،فقط يک بار در طول يک 

ع( استفاده ) غذاي مهمان سراي حضرت امام رضا سال شمسي از

 نمايند

 بسيار سپاسگزارم. زائر:

 خواهش مي کنم، درخدمتم. خادم:

 توضيح: 

 )با توجه به گذشت زمان ممكن است نحوه توزيع دعوتنامه تغيير کند.(
 

 دارالشفاء : درمانگاههشتمدرس 

 مكان گفتگو: کنار باب الجواد، هنگام عصر

 عصر بخير. زائر:

 عصر بخير. خادم:

  مي خواهم به درمانگاه بروم. زائر:

 آرزوي خير و سلامتي براي شما دارم. خادم:

 ام. دچار دل پيچه شده زائر:

 به درمانگاه امام رضا عليه السلام برو. خادم:

 درمانگاه کجا قرار دارد؟ زائر:

مستقيم برو تا به صحن غدير برسي. در داخل صحن سمت چپ  خادم:

برو و از خروجي بيرون برو و به سمت راست بپيچ، بعد از کمي رفتن 

 بيني. در سمت راست درمانگاه را مي
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 .را از هر بلايي  حفظ کندخداوند تو  زائر:

 را حفظ کند.خداوند همه خادم:

 

 درس نهم: پاسگاه پليس )آگاهي(

 سلام. زائر: 

 سلام خوش آمديد. خادم:

 هايم گم  شده است.پول زائر:

 در کجا؟ خادم:

 داخل حرم ، دقيقا نمي دانم.  زائر:

 به صحن هدايت برو مرکز پليس )آگاهي( آنجاست. خادم:

 آيا به من کمک مي کنند؟                               زائر:

بله انشاء الله. خادم:  

 

 اداره رفاه زائرين: دهمدرس 

  صبح بخير. زائر:

 صبح بخير، بفرماييد چه فرمايشي داشتيد؟ خادم:

پولهايم تمام شده است. نمي دانم چه کار کنم؟ به مقداري پول  زائر:

 احتياج دارم.

 را به شما مي دهم تا کمكت کنند.ي رفاه حرم آدرس و نشاني اداره: خادم 

 عطا کند.: خداوند به تو پاداش خير زائر

: برو صحن جامع رضوي بين باب الرضا )ع( و باب الجواد )ع( ، خادم

 .اداره رفاه زائرين آنجاست
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 درس يازدهم: موزه

 مكان گفتگو: صحن مسجد گوهرشاد

 

 اجازه مي دهيد تا از شما سؤالي بپرسم؟ زائر:

 خادم: بفرماييد برادر / بفرماييد خواهر چه مي خواهي؟

 را ببينم  مي خواهم موزه حرم زائر:

به رواق امام خميني وارد شو سپس از آنجا از سمت راست  خادم:

را  بيرون رفته، بعد از آن به طرف چپ برو تا تابلوي راهنماي موزه

 ببيني.

 

 : نماز جماعتدوازدهمدرس 

 صبح بخير. ائر:ز

 صبح بخير. خادم:

 الان ساعت چند است؟ زائر:

 دقيقه است.  چرا از ساعت سؤال مي کني؟ 30/11الان ساعت  خادم:

 مي خواهم وقت نمازرا بدانم. زائر:

 دقيقه است.   40/11: وقت نماز ساعت خادم

 : آيا در حرم نماز جماعت اقامه مي شود؟زائر

 : بله.خادم

 : کدام نماز جماعت به من نزديک است؟زائر

 برو.: براي اقامه نماز به مسجد گوهرشاد خادم

 : بسيار متشكرم.زائر

: من در خدمتم.خادم  
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 درس سيزدهم: هتل

 مكان گفتگو: رواق دارالحجه

 ام.برادر، من گم شده زائر:

 نگران نباش ، آرام باش،  کمكت مي کنم. خادم:

من با کاروان آمده ام و الآن يک ساعت است که اينجا دور  زائر:

 زنم.مي

 را داري؟ آيا نام و نشاني هتل خادم:

 خير.   زائر:

مي خواهم به هتل....واقع در خيابان امام رضا عليه السلام   زائر:

 بروم.

برو به سمت راست، سپس مستقيم برو تا صحن جامع رضوي،  خادم:

در روبرو، باب الرضا و خيابان امام رضا عليه السلام قرار دارد.  از 

حرم برو  بيرون. بعد از ميدان اول در تقاطع اول، سمت راست، هتل 

 را مي بيني. 

 

 درس چهاردهم : نقاره خانه

 سلام عليكم.  زائر:

 م. عليكم السلّا خادم:

 اين صدا چيست؟ زائر:

 صداي نقارخانه است. خادم:

 چه زماني نواخته مي شود؟ زائر:

 معمولاً قبل از طلوع و غروب خورشيد. خادم:

 براي چه؟ زائر:
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 براي اعلام نزديكي طلوع و غروب خورشيد. خادم:

 آيا مي توانم  در اين کار با خدام مشارکت کنم؟ زائر:

 حرم هستند.آنها از خادمان خير.  خادم:

 بسيار سپاسگزارم  خداحافظ. زائر:

 خداحافظ. خادم:

 

 درس پانزدهم: دفتر نذورات

 : صبح بخير.ائرز

 : صبح بخير.راهنما

را به  : مقداري پول، شامل صدقه، نذر و هديه نزد من است. آنزائر

 چه کسي تقديم  کنم؟

 توانيد آنمحلّي با عنوان بخش هدايا وجود ندارد، ولي مي  : راهنما

را در ضريح امام رضا )ع( را به بخش نذورات بدهيد يا مي توانيد آن 

 بيندازيد.

 را به خداّم حرم تقديم کنم. : دوست دارم آنزائر

 اين کار در حرم ممنوع است. : راهنما

 کار کنم؟با مبلغ نذر چه : زائر

ها و ي رواقرا به دفتر نذورات تحويل دهيد که در همهآن : راهنما

 ها قرار دارد و رسيد دريافت نماييد.صحن

 بسيار سپاسگزارم. : زائر

 ام بود.تشكر لازم  نيست. وظيفه : راهنما
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 درس شانزدهم: مهمانسراي امام رضا )ع(

 : سلامٌ عليكمزائر

 : عليكم السلّام. خوش آمديد. بفرماييد داخل. خادم

 : دعوتنامه تان را لطف کنيد! خادم

 ي من.نامهمتشكرم.  اين هم دعوت: زائر

 را به خادم داخل مهمانسرا بدهيد. نامه: لطف کنيد دعوتخادم

 : بفرماييد داخل مهمان سرا ، طبقه ي دوم. خادم بعدي

 خواهي )معلولي( همراه من است.: شخص توانزائر

 :  با آسانسور تشريف ببريد .خادم بعدي

 : آقا! آسانسور کجاست ؟ زائر

: تشريف ببريد کمي جلوتر، سپس به سمت چپ ، بعديخادم 

 آسانسور را  مي بينيد.

 

 درس هفدهم: مكالمه  کنار ميز پذيرايي

 را لطف کنيد.تان: دعوتنامهخادم

 : بفرماييد، اين هم چهار دعوتنامه ما. زائر

 را بگيريد.: بفرماييد، غذايتان خادم

 : ما پنج نفريم.زائر

غذا تعلّق سهميه  پنجم کودك  است. به ايشان: ببخشيد، نفر خادم

 هم نداريد. گيرد. برايشان دعوتنامهنمي

 : مگر کودك غذا نمي خورد!؟زائر

 سرا است.: ببخشيد  برادرم ، اين  مقررات مهمانخادم
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 ما مهمان امام رضا )ع( هستيم. لطفا به کودك ما هم غذا بدهيد.: زائر

باشيد. ما به مقررات عمل مي کنيم. : از ما انتظار نداشته خادم

شاءالله، ايشان هم با شما غذا مي خورند. غذاي مهمانسرا براي ان

 تبرك و شفا است.

 : شكي در آن نيست. نيت ما هم شفا و تبرك است.زائر

 : انشاءالله. التماس دعا داريم.خادم

هارا به خاطر چنين خدمت ارزشمندي به : خداوند بهترين پاداشزائر

 ا عنايت فرمايد.شم

 ي مارا قبول فرمايد.: انشاءالله خداوند اعمال همهخادم

   هادرس هيجدهم: زائر بر

 الرضا )ع(مكالمه در باب

 )سوار شدن به زائربرَ( 

ي ها ويژهرا به موارد ذيل جلب مي کنيم: زائربرتوجه زائرين گرامي 

ين انتظار داريم باشد بنابراجا نمودن سالخوردگان و معلولين ميبهجا

 .ي خدمات بهتر با خدام همكاري فرماييددر جهت ارايه

الرحمه مي خواهم به صحن جمهوري اسلامي و سپس به دار  :زائر

 بروم.

 رود.جا نمي: اين زائربَر به آن راهنما

 به کجا مي رود؟ : زائر

 اين زائربَر به بست شيخ حرعاملي مي رود. : راهنما

 به صحن جمهوري اسلامي، کجا سوار شوم؟براي رفتن  : زائر

بري به صحن صندلي چرخدار شويد. زائر سواربايد  : راهنما

 رود.جمهوري اسلامي نمي
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 برها را ديدم.من بعضي از اين زائر : زائر

جا به الجواد بوده. براي شما از اينبله، ولي آن از باب : راهنما

 تر استتر و آسانالرحمه رفتن نزديکدار

 

 درس نوزدهم: صندلي هاي چرخدار

 گو: ورودي شيخ طبرسي(ومكان گفت)

 : سلامٌ عليكم.زائر

 آمديد. خير مقَدمَ .: خوشراهنما

من است. برايش  ي،پدر سالخورده /: ايشان مادر سالخورده يزائر

 خواهم.ار ميصندلي چرخد

چرخدار هاي رو. صندليبه: بفرماييد تشريف ببريد به اتاق روراهنما

 جا هستند.آن

 : )خطاب به راهنماي داخل اتاق(، سلامٌ عليكم. زائر

 خواهيد؟: سلام عليكم. بفرماييد، چه ميراهنما

 خواهم.ار مي: براي مادرم )پدرم( صندلي چرخدزائر

 گذرنامه يا شناسنامه يا کارت ملي  خودتان را به من بدهيد. راهنما:

 ام هم در هتل است.همدرکي همراهم نيست؛ گذرنام زائر:

: ببخشيد اين جزء قوانين حرم است؛ من نمي توانم  به شما راهنما 

صندلي چرخدار تحويل بدهم. شما مي توانيد از صندلي هاي 

 چرخدار ورودي هاي حرم استفاده کنيد.   

  : بسيار سپاسگزارم.زائر
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 )بخش دوم(

 گو: داخل اماکن حرم(و)مكان گفت

 را به صحن انقلاب )سقّا خانه( ببريد.  پدرم/: لطفا مادرم زائر

 بفرماييد  بنشينيد.  حاج آقا/: بله، البتهّ. حاج خانم راهنما

 : باعث زحمت شما شدم.زائر

: شما سبب رحمتيد. خدمت به زائر امام رضا عليه السلام راهنما

 وظيفه و افتخار ماست.

 

 درس بيستم: دسترسي به ضريح

برادر. خدا شمارا ياري دهد )خدا قوتّ، خسته سلام  : زائر

 نباشيد(.

 عليكم السلّام. زنده باشي. : خادم

ايشان مادر پيرم هستند و نمي توانند به ضريح دسترسي  : زائر

 داشته باشند. چه کار کنم.

جا را به صحن آزادي ببريد. برخي از خادمان که آنايشان : خادم

 هستند به او کمک مي کنند.

 را به ضريح مطهر مي رسانند؟ آيا او  :زائر

 الله.شاءان : خادم

 اين اصرار دسترسي به ضريح براي چيست؟ : خادم

که مادرم اعتقاد دارد که زيارتش قبول نمي شود مگر اين : زائر

 دستش به ضريح برسد.
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را قبول مي اين اعتقاد صحيح نيست. امام از دور هم زيارت : راهنما

 ي سخنان ما است. د و ناظر و شنوندهکند، زيرا او شاه

دانم ولي او پير است و قانع کردن او را مي اين مطلب : زائر

 دشوار است. 
 

اگر نمي تواند به ضريح دسترسي داشته باشد، اورا به  : راهنما

 اي روبروي ضريح است.جا پنجرهصحن انقلاب ببريد. آن

داد. البتّه اگر مادرم  الله اين کار را انجام خواهمشاءان : زائر

 راضي شود.

: خداوند توفيقتان دهد. مارا از دعايتان فراموش نكنيد.  راهنما

 السلّام در کربلا دعايم کنيد.هنگام زيارت امام حسين عليه

را قبول کند. و به نيابت از شما زيارت خواهم : خداوند اعمالتانزائر

 کرد. خدا حافظ.

 خدا حافظ. : خادم
 
 


